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See the notice on TED website

346400-2026 - Wettbewerb
Tschechien – Traktoren – Comprehensive Supply of Agricultural Machinery for the EU4Moldova: 
Sustainable Food Systems – Production Project
OJ S 96/2026 20/05/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Česká rozvojová agentura
E-Mail: info@czechaid.cz
Rechtsform des Erwerbers: Von einer zentralen Regierungsbehörde kontrollierte Einrichtung 
des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Sozialwesen

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Comprehensive Supply of Agricultural Machinery for the EU4Moldova: Sustainable Food 
Systems – Production Project
Beschreibung: The subject of this public contract is the supply of agricultural machinery 
required for the establishment and operation of the School of Organic Agriculture and a 
demonstration farm focused on the cultivation of industrial hemp, which are being developed 
within the project EU4Moldova: Sustainable Food Systems – Production. The supplied 
machinery will be used for practical training, demonstration activities, implementation of field 
trials, and support for the adoption of sustainable, organic, and climate-resilient agricultural 
practices. page 7 (total 22) The subject of performance is the comprehensive supply of 
agricultural machinery and related services, including the following items: 1. Tractor 20–30 HP 
– 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) 2. Tractor 100 HP – 1 unit (place of delivery: 
Chisinau INCAAMV) 3. Precision seeder – 1 unit (place of delivery: Porumbeni) 4. Plow – 2 
units (place of delivery: 1 unit Visoca INCAAMV, 1 unit Chisinau INCAAMV) 5. Disc harrow – 1 
unit (place of delivery: Chisinau INCAAMV) 6. Mulcher – 2 units (place of delivery: Visoca 
INCAAMV, place of delivery: Chisinau INCAAMV) 7. Tine weeder – 1 unit (place of delivery: 
Visoca INCAAMV) 8. Seedbed Cultivator – 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) 9. 
Mechanical inter-row hoe – 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) Technical 
specifications is provided in Annex No. 1 of the TD.
Kennung des Verfahrens: e6b6fd5c-0f92-4821-9974-8b37a9503f33
Interne Kennung: Ref. No.: 280425/2026-1-CRA
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 16700000 Traktoren
Zusätzliche Einstufung (cpv): 16130000 Sä-, Pflanz- oder Versetzmaschinen, 16110000 
Pflüge oder Scheibeneggen, 16120000 Eggen, Aufreißer, Kultivatoren, Jät- oder 
Hackmaschinen, 16300000 Erntemaschinen

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/346400-2026
mailto:info@czechaid.cz
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2.1.2.
 
Erfüllungsort
Land: Moldau
Zusätzliche Informationen: The place of performance of this public contract is primarily the 
Republic of Moldova. Delivery shall take place in Moldova; the exact place of delivery will be 
specified to the successful tenderer in accordance with the conditions set out in Annex No. 4 
of the Tender Documentation. Contact details for the responsible persons will be provided to 
the selected supplier after the contract is signed.

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 7 850 000,00 CZK

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU
Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek
Anzuwendende grenzübergreifende Rechtsvorschrift: Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání 
veřejných zakázek

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Comprehensive Supply of Agricultural Machinery for the EU4Moldova: Sustainable Food 
Systems – Production Project
Beschreibung: The subject of this public contract is the supply of agricultural machinery 
required for the establishment and operation of the School of Organic Agriculture and a 
demonstration farm focused on the cultivation of industrial hemp, which are being developed 
within the project EU4Moldova: Sustainable Food Systems – Production. The supplied 
machinery will be used for practical training, demonstration activities, implementation of field 
trials, and support for the adoption of sustainable, organic, and climate-resilient agricultural 
practices. page 7 (total 22) The subject of performance is the comprehensive supply of 
agricultural machinery and related services, including the following items: 1. Tractor 20–30 HP 
– 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) 2. Tractor 100 HP – 1 unit (place of delivery: 
Chisinau INCAAMV) 3. Precision seeder – 1 unit (place of delivery: Porumbeni) 4. Plow – 2 
units (place of delivery: 1 unit Visoca INCAAMV, 1 unit Chisinau INCAAMV) 5. Disc harrow – 1 
unit (place of delivery: Chisinau INCAAMV) 6. Mulcher – 2 units (place of delivery: Visoca 
INCAAMV, place of delivery: Chisinau INCAAMV) 7. Tine weeder – 1 unit (place of delivery: 
Visoca INCAAMV) 8. Seedbed Cultivator – 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) 9. 
Mechanical inter-row hoe – 1 unit (place of delivery: Visoca INCAAMV) Technical 
specifications is provided in Annex No. 1 of the TD.
Interne Kennung: Ref. No.: 280425/2026-1-CRA

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 16700000 Traktoren
Zusätzliche Einstufung (cpv): 16130000 Sä-, Pflanz- oder Versetzmaschinen, 16110000 
Pflüge oder Scheibeneggen, 16120000 Eggen, Aufreißer, Kultivatoren, Jät- oder 
Hackmaschinen, 16300000 Erntemaschinen
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5.1.2.
 
Erfüllungsort
Land: Moldau
Zusätzliche Informationen: The place of performance of this public contract is primarily the 
Republic of Moldova. Delivery shall take place in Moldova; the exact place of delivery will be 
specified to the successful tenderer in accordance with the conditions set out in Annex No. 4 
of the Tender Documentation. Contact details for the responsible persons will be provided to 
the selected supplier after the contract is signed.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 75 Tage

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 7 850 000,00 CZK

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Verringerung der Auswirkungen auf die Umwelt
Beschreibung: blíže viz návrh smlouvy
Konzept zur Verringerung der Umweltauswirkungen: Sonstiges

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Total Tender Price
Beschreibung: Within the evaluation criterion “Total Tender Price in CZK”, the Contracting 
Authority shall assess the total tender price in CZK stated by the tenderer in the cover sheet 
(Annex No. 6 to the Tender Documentation) and in the draft contract (Annex No. 4 to the 
Tender Documentation). These prices must be identical. If the prices differ, the tenderer shall 
be excluded due to ambiguity of the tender. The project is exempt from VAT; therefore, prices 
excluding VAT shall be used for evaluation. The score for this criterion shall be calculated as 
follows: Number of points = 100 × (lowest tender price / evaluated tender price) × 0.6
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Delivery Time
Beschreibung: This evaluation criterion assesses the delivery period for all required 
agricultural machinery, including commissioning, as stated by the tenderer in its tender t 
(Annex No. 4 to the Tender Documentation). . The delivery period shall be calculated from the 
effective date of the contract to the date of signing the handover protocol. Evaluation method: 
The supplier shall state the delivery time in calendar days from the effective date of the 
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contract to the signing of the handover protocol. • Minimum acceptable delivery time: 30 days • 
Maximum acceptable delivery time: 75 days • A tender with a delivery time exceeding 75 days 
shall be excluded Number of points = 100 × (shortest offered time / evaluated time) × 0.1
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 10
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Warranty
Beschreibung: This evaluation criterion assesses the length of the warranty period provided by 
the supplier for all delivered agricultural machinery, as specified by the tenderer in the draft 
contract (Annex No. 4 to the Tender Documentation). . The supplier shall state the warranty 
period in months. • Minimum acceptable warranty: 12 months • Maximum evaluated warranty: 
48 months • A warranty longer than 48 months shall be considered as 48 months for 
evaluation purposes • A tender offering a warranty period of less than 12 months shall be 
excluded Number of points = 100 × (evaluated warranty / highest evaluated warranty) × 0.3
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 30

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://nen.nipez.cz/profil/czechaid

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://nen.nipez.cz/profil/czechaid
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Englisch, 
Tschechisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 11/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 0 Tag
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Noch nicht bekannt
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Informationen über die Überprüfungsfristen: Podmínkou pro podání návrhu k ÚOHS je podání 
námitek k Zadavateli, které je nutné doručit do 15 dnů ode dne, kdy se stěžovatel dozvěděl o 
domnělém porušení zákona Zadavatelem, nejpozději však do uzavření smlouvy nebo do 
chvíle, kdy se soutěž o návrh považuje po výběru návrhu za ukončenou. Námitky proti 

https://nen.nipez.cz/profil/czechaid
https://nen.nipez.cz/profil/czechaid
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úkonům oznamovaným v dokumentech, které je Zadavatel povinen podle zákona uveřejnit či 
odeslat stěžovateli, musí být doručeny Zadavateli do 15 dnů od jejich uveřejnění či doručení 
stěžovateli. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání žádostí o účast, musí být 
námitky proti podmínkám vztahujícím se ke kvalifikaci dodavatele doručeny Zadavateli 
nejpozději do skončení této lhůty. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání 
nabídek, musí být námitky proti zadávacím podmínkám doručeny Zadavateli nejpozději do 
skončení této lhůty. Námitky proti obsahu výzvy k podání nabídek v dynamickém nákupním 
systému nebo při zadávání veřejné zakázky na základě rámcové dohody musí být zadavateli 
doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání nabídek. V soutěži o návrh musí být námitky 
proti soutěžním podmínkám doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání návrhů. Zadavatel 
může v zadávací dokumentaci nebo soutěžních podmínkách stanovit, že námitky podle § 242 
odst. 3 nebo 4 zákona lze podat nejpozději 72 hodin před skončením lhůt podle § 242 odst. 3 
nebo 4 zákona. Námitky proti dobrovolnému oznámení o záměru uzavřít smlouvu podle § 212 
odst. 2 zákona musí být doručeny Zadavateli do 30 dnů od uveřejnění tohoto oznámení. 
Zadavatel je povinen námitky vyřídit do 15 dnů. Návrh je nutné doručit ÚOHS i Zadavateli do 
10 dnů ode dne, v němž stěžovatel obdržel rozhodnutí, kterým Zadavatel námitky odmítnul 
nebo do 25 dnů od odeslání námitek, pokud Zadavatel o námitkách nerozhodl. Po uzavření 
smlouvy na veřejnou zakázku či rámcové dohody lze podat pouze návrh na uložení zákazu 
plnění smlouvy, a to i bez předchozího podání námitek. Návrh na uložení zákazu plnění 
smlouvy doručí navrhovatel ÚOHS a ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy 
Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření smlouvy způsobem podle § 212 odst. 2 zákona s 
uvedením důvodu pro zadání veřejné zakázky bez uveřejnění oznámení o zahájení 
zadávacího řízení, předběžného oznámení nebo výzvy k podání nabídek ve zjednodušeném 
podlimitním řízení, nejpozději však do 6 měsíců od uzavření této smlouvy. Návrh na uložení 
zákazu plnění smlouvy podle § 254 odstavce 1 písm. d) zákona doručí navrhovatel ÚOHS a 
ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření 
smlouvy na základě rámcové dohody podle § 137 zákona nebo oznámení o uzavření smlouvy 
v dynamickém nákupním systému podle § 142 zákona, nejpozději však do 6 měsíců od 
uzavření této smlouvy. Ve lhůtě pro doručení návrhu je navrhovatel povinen složit na účet 
ÚOHS kauci ve výši 1 % z nabídkové ceny navrhovatele za celou dobu plnění veřejné zakázky 
nebo za dobu prvních čtyř let plnění v případě smluv na dobu neurčitou, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že navrhovatel nemůže stanovit 
celkovou nabídkovou cenu, je povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na 
uložení zákazu plnění smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč. Jde-li o 
řízení o přezkoumání postupu pro zadávání koncesí, je navrhovatel povinen ve lhůtě pro 
doručení návrhu složit na účet ÚOHS kauci ve výši 1 % z předpokládané hodnoty koncese 
uveřejněné ve Věstníku veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že Zadavatel neuveřejní ve Věstníku 
veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele předpokládanou hodnotu koncese, je 
navrhovatel povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na uložení zákazu 
plnění koncesní smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Úřad pro 
ochranu hospodářské soutěže

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: enovation s.r.o.
Registrierungsnummer: 27909751
Postanschrift: Sokolovská 695
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Stadt: Praha
Postleitzahl: 18600
Land, Gliederung (NUTS): Hlavní město Praha (CZ010)
Land: Tschechien
Kontaktperson: Eva Dlouhá
E-Mail: eva.dlouha@enovation.cz
Telefon: +420 731450987
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffungsdienstleister

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Registrierungsnummer: 65349423
Postanschrift: třída Kpt. Jaroše 1926/7
Stadt: Brno
Postleitzahl: 60200
Land, Gliederung (NUTS): Jihomoravský kraj (CZ064)
Land: Tschechien
E-Mail: posta@uohs.cz
Telefon: +420 542167111
Internetadresse: https://uohs.gov.cz
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Česká rozvojová agentura
Registrierungsnummer: 75123924
Postanschrift: Nerudova 257/3
Stadt: Praha - Malá Strana
Postleitzahl: 11800
Land, Gliederung (NUTS): Hlavní město Praha (CZ010)
Land: Tschechien
E-Mail: info@czechaid.cz
Telefon: +420 251108130
Profil des Erwerbers: https://nen.nipez.cz/profil/czechaid
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung
: 
309889-2026
Hauptgrund für die Änderung
: 
Aktualisierte Informationen
Beschreibung
: 
Prodloužení lhůty pro podání nabídek z technických důvodů - problém na straně NEN

mailto:eva.dlouha@enovation.cz
mailto:posta@uohs.cz
https://uohs.gov.cz
mailto:info@czechaid.cz
https://nen.nipez.cz/profil/czechaid
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10.1.
 
Änderung
Abschnittskennung: LOT-0001
Beschreibung der Änderungen: Prodloužení termínu pro podání nabídky

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 603e81c3-101f-41f6-9244-7874d20b95f0  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 19/05/2026 12:39:06 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Tschechisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 346400-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 96/2026
Datum der Veröffentlichung: 20/05/2026
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